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Rózsahegyi Kálmán:
(A Nemzeti Színház tagja)

Színész- és moziiskolája
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Értekezni lehet a délutáni órákban.
Telefon : József 31 05.

Borszéki
Ásványvíz

Telefon: 36-52.

Páratlan nagy calcium és 
szabad szénoxyd tartalma, 
valamint hygienikus tisz­
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Főelárúsitás.
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Krausz J. és Társa, könyvnyomda, Bpest, VI., Csengery-u. 86. Te!. 110-17



„SZEGÉNY“~PÓZBHN
Tudom, amit tudok,
s még azt is, amit mások akarnak tudni rám.
Majdnem csupafej figura,
csorba fogak közé szorítva,
vérzőn s az égre kapáló végtagokkal
ez vagyok: Én.

Vagy igy is mondhatnám: A MINDEN!
Majdnem csupafej figura 
s hiába a fogak köszörülése, 
ha én egyszer nyitom meg a szám, az több, 

mintha ti egy évig csikorogtok szivetek 
görögtüzes bánatáról;

az én szemeim a föld legmagasabb szarvaira 
vannak fölgom hozva

s ha egyszer én azt mondom: Szép! az több, 
mintha tízszer tiz festő finom rózsaszínű 
kencével mázolja tele a drága, sima 
vásznat

és több, mintha tízszer tiz szobrász jól mani­
kűrözött nagy ujjakkal Ámort kanyarit a 
másra is jó agyagból;

az én füleim bolond gyüjtőmedencéi a zenének 
s ha cimborás fogak roppantanak a 
gerincemen, beisszák a csigolyák és por­
cogok jajongását is, akárcsak a ti denevér 
lebernyegeitek Strauss szimfonikus vihar­
imitációját s a gazdátlan valcereket.

Nézzétek! (Tv,
Roppantó farkasfogak között, . 
mint valami bitang középkori kalodában, 
életét szórja egy majdnem csupafej figura, 
az életét szórja és még sem fog beledőglerii: 
pedig csak ő akarja úgy, hogy — azértse I
A csontja csonk s a bőre csupa rongy már, 
de Inába fened -az agyarad, testvér:
«ért ő úgy akarja, hogy — azértse!

Kassák Lajos
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BANÁLIS MOTÍVUM

Fintoros kedvem peckeli Április.
Március . . ? Április . . ? Május . . ?
Április iugat, április a nyelvemen, április a kalapomnál

Hej! Szél ellen a bohóckodó vitorlákat!
Hej! Ködökön is felül a tavaszi pocsolyákba!
Hej! A szem bogarába most a kályhák bogarát 
es hiába ró meg isten aranyujja,

csontig a tánc!

Fáklyás taréjjal a tavaszi bánat-kovászból:

Kukurikú ! ! f

Vertek sóhaja iszaposodik a mezőkön 
De kergül a város, a város'
Vágyak rikoltó pántlikái szabadultak az űrbe 
s a fekete boltról szakad a vizek babiloni zenéje.

Április.

Fáklyás taréjjal i tavaszi bánat-kovászból:

|SS kt'F'C"-\b0l,ÓCk0dÓ vitorlákat!
Es ködökön is felül a tavaszi pocsoluákbal
s he, ThiST" m°St 8 ká'9hák b°garát
- M, di hiaba ro meg isten arangujja!

Március ^ÍTprte^N^'jus y 

PI,llS nigat’ 8prili$ 8 n»elveme". április a kalapom««

Kassák Lajos
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ZARATHUSTRA A VÁRKISASSZONY 
TEMETÉSÉN
Hagyomány, áTÚbadu'íjart ‘“í"di9 i.°rem™yekkel élette 

albumokon, levendulásszagú családi kódexeken 1 va[klsassz°"y- Évfordulós 
segert egy kiszikkadl várkáplán nii'o mu íí ten9et e aggszűz hátralevö- 
ban. Csöndes évelésén nem guultak ki Lír ~ „<: ^or,u t várnagy társasága-
ar-.... -äh j-ssáí
gondolt fajokra, aldMekíel’ néíkflfmCTekattrt" i'!v"zhe,t ré9i lovagokra 
kornyékéről. Az ilyenek „tán még apáikróTm ínít r 3 ■■ £ab,onás hM vár 
küldözgetett eleinte ijesztgetésül,' később már cs?k‘ k íWh adossá9,eveleket 
dyen epés meglódulásokból és apró mert csak
kab.to nedveket kiszívni a tovatengödéshez leveleiből tudott még
csordultra, a legkuszább^Tbuszok^zá'án’ 4mSH?* huh*! - ifiusáSula- érőkkel 
den semmiségre fölhorkanó büszkeségében T í! ! “ halaira, aki min- 
be_n oly könnyen dobta láb elé a meanue t a C” Narc,s-szerelmé-
élol mily könnyen szökött a bástyafokra s órkM fi * r“US2Í,o!t csatlósok 
égy percig, aztán a mélybe suhant^

latai Ä Hátha^nem Ä Ä' 9°»£

akadt fel rá a tűzvér fiatalok ^emeP Hátha csak "Tr0'» Holrikórosan 

ravasz szálain szőtt talányok elől futnak el a ldrálufiak? C$ " várna9H
tagjaiba ‘éia'ggott^bodzafáként^^iszítt^íf5^!-!UZÍÍÍU!^Í’/ deri,eni tson,bör 
a harmatot s csodálatos fiatal flórákat nncm >! f1-05 bu99yaní virágaiból 
- í"bb híján mégis ■ v“9».»»1» «z f«

e9ek alatt s az ő^vér^eb^raeluek^omDosra n^vettek 3 kigyuiadt

neinek velején méa mindín »«h cenh r >Sr?? klz*ak 3 talányok szerencsédé- tok a csikó ogva nyíló kapuk^felé*™Í“L" uj lakomareménnyel ratal
hki a fajtája külön Ids tXain vagy'azllZ^ht^UkT^», 
verezni. Hanem eou hmnainn i ^ G9íÁternes lutes titkokon el akart
vissza a sötét sánckarimákba. <í>SmcS v,nny°9ással sompolyogtak
májusi levelét hozta a ^ósteT'^ Zaraíhustra> Pusztit° szélben vernliedt,

szereÄ!0Ä^?? *“ ételen, monoton

kílturái, foLS<.i!nÍíi,^ete9 Vnltam mikor mi-9 avult i odexek fekete 
Ltágtróll Ck bennCm * V,tatk0ZÍ8k “ «etem jojóéról és S

Nem tudtam én, hogy az egyetemes életnek v™ «. <• i •



hittem, hogy énemnek minden pillanatban más felelete és mégis igaza 
Megkergetett velőm szerencsétlen torzszülöttjének ; szívemben a keserű 
ízekkel pezsgő lombikban, életképtelen Homunkulusse lúgozott ember­
csirának hittem már az cmberebb embert. Vak álomnak. Agyafúrtsá­
gom és agyfurcsaságom drótjain rángó Vitéz Lászlónak.
Csak egyet tudtam nagyon jól. Tudtam; annyira visszájára fordítottad 
te már a világot, óh Hagyomány, hogy nekem csak ellent kellet min­
dig mondanom, hogy mindig igazam legyen.
Ls mindég igazam lett és mégsem lehetett nékem az én igéim szerintf 
Csak a gondolataim és akarásaim voltak az cmberebb emberé, de nem 
az életem. 1\ meditálást már életnek hittem szerencsétlenül.
Jaj elhibázott életem! Azt akartam, hogy a fiú szülje meg anyját Az 
cmberebb embert előbb akartam, mint az emberebb é etet. '
Nem tudtam, hogy az igazságnak nem elég igazságnak lennie.
Gyermek az igazság és ezért volt az én életem a gyermeké, mely még 
nem elet. Az igazság delelő férfikora: a jog s az élethez jogok kelle­
nek: ígazsagfertiak. '
Es nekem elég volt az igazság-igazságnak, óh én, elhibázott életem f 
Jaj, a nagy maganyossagot, a meddő Ént akartam! És nem kerestem 
eszközöket eletet szülni az én igazságaim szerint való jogokban
csúcsba mentemíákninm’ CrdŐt' mert

í.í3’-ki féiU>m az Grdőtöl! Szerencsétlen tűzhányó, 
n ,üí a he^Gk koze menm nem akartam az életet magam körül,
voioaar ud0!1l y.étkei?JGt: Én minden ellentmondásom ellenére is rnéq 
veled voltam teljes, óh Hagyomány! s meg
ésC nm9hivőjeme9 CnfíCm’ h°9ti önma9amnak csak hirdetője lettem

"Äcnak 41 az ordőHck ethikáiát 6s eszth=-

J a TCebf'ln nT’™ °k,f,. Óh mcrt ne"' lehetek én a szebb 
: 1 -H^zepb, ha nincs mellettem: szép! Nem lehetek én a inhh
és raémnuhtom“ ho"u%e r“6"'''”' » többi fának talajába
Hagyomány, de’nem'váq,, adatai sir°cco vagg,
nem te vagy a telovéng^ek élletó s* eS°ke‘ kerg(,,<!d rá<uk' dc

3 hegyeket ds iogok

'nem kszűTeíéq'vmlforrin“'"«- dC ,orv,‘'ngeínk nem lesznek, mert
kötelességekké k csinuíim ^io *3, es ‘!lert rlem akarÍuk a jogokat 
Minden akarunk ^új hagyományokat.
lesz egyetlen fölösleoes ^Ipt TAr mnu!.?n, GksG9ct megetetünk és nem
teremtő láz lesz övök nuürübtAi ‘n 111°' A munkabó1 vágy, a vágyból
tem és közied : a haquonánuos parancsán- Harc lcsz köz-

nagyomanyos élet es az emberebb élét között!

Lnó-m kotlósnak tudta1 s'emfékezett °S £??• dZ özenettők Garathustrát 
szim váltva szőtte hálóját maim WrA f- kaca9Y® RGZte» amikor az ezer

hogy a Zarathustra süvítő foír(wTkiiíinA*bfe£ÍU!>‘ífott? Sohasem mt
' íorro e,)-k»lturája valaha egyetemes kulin-
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ravá sikonganá magát. Sohasem hitt a transcendes folyamatban, mely kirágja 
a gubot s eljut a peterakó pillesorig. J 9J

Halálos rémületében régi, megvakult prizmákat kapkodott elő és régi
I ?U aSZx'ní próbálta beletörni a nekiiramlott élet szemébe, de azt nem 
lehetett többe megállásra vakítani.

Copfjait száz csábitó rendbe gubancolva, tégelyükbe száradt pirositók 
utam sapitozva végre is kiadta görcsös körmeibe ékelt, szikkadt lelkét 
a halott királyfiak kísérletei s a májusi üzenet előtt.

S már javában állt a temetés: tömjénfüst, karos gyertyatartók égő 
viasz tuilasztó levegője káb.tott áhitatosra minden maga ‘ gondján é’vődő 
tejet, a káplán és várnagy ajtómőgötti egymásra vicsorgása az örökség 
miatt mar sikeresen értékelődött át törölhctetlen búkórrá a ráncos arcon 
nehéz sóhajok búcsúztak a tüdőtől és a halottól; amikor eget fölvető meló­
diákkal és ritmusokkal vidám nevetés és boldog csapat hömpöluoőtt 
ki az erdőből. 1

Zarathustra jött friss, egészséges parasztiéiig ok kai, az életörömök 
kórusával, a temetésre.

Profán nevetése nagy disszonanciákba verte még tanítványainak szivét 
is. Sápadtan lesték, ha vájjon a ravatal előtt nem fog-e mégis döbbenő 
komolysággal megállóm s olyan kicsinyes lendületiiek is, akik tragikus 
sikolyt vártak, sokan voltak még Ilivel között.

Zarathustra valóban mély szomorúsággal fordult fejéjük de nem 
a halott miatt.

— Sirjak-e én az emberi hagyományok temetésén ? —kérdezte komo­
lyan — Sírjak-e, mikor tudom, hogy ti is csak „esztétikából“ sírtok? Mély 
nevetés van a szívetekben, de annyi a hazugságotok, hogy mire kitör neve­
tésiek könnyekké »szépítitek . Nem adom én oda az én nevetésem szép­
értékét sem a ti sírásotokért. Ä nevetés az igaz erők kitérő éneke. Hány 
nagy szellemnek volt már a nevetés elkeseredett guerillaharca a kimérák 
ellen, az értctlenck, az clzárkozók ellen? A boldogságot keresitek és mégis 
a sírásnak adjátok az ethikai és esztétikai pálmát: Nem látja tok-e, mily 
mély az én nevetésem immár? Nem az a régi, sunyi, romboló kuncogás 
az többé, mely miatt minden mindegy lett

— Igenis a hagyományok halálán nevetek: nem a magam kis örö­
meiért, hanem az egész életért. Mert nem vagyok többé magányos fa, ki fél 
az erdőtől. Mert tudom mór, hogy nem az erdőnek tesz alázatos szolgálatot 
a fa, ha az erdőbe megyen, hanem önmagának. Az önmaga iránt való köte­
lességét teljesíti: életjogát gyakorolja. És felszépíti magát az önmaga iránt 
való kötelességekkel, hogy fölöslegessé, közönyössé, szóval halottá ne vál­
jék. Mily gazdag a jogotadó, a hagyomány fekete viharaitól megmenekült 
erdő millió külön fájával . . .

. . . Ezért mélyebb az én nevetésem a ti sírásotoknál.
— Oh, mily szépen viszonyúik egymáshoz az új erdő és az új fa, az embc- 

rebb élet és az ernberebb ember!
— Jog és kötelesség nem okai többé egymásnak, hanem céljai.
— Bizony mondom emez uj jogaiban és uj kötelességeiben fogjátok 

csodálni az ernberebb embert. Annak jogai csak az élettel, kötelességei 
pedig csak önmagával szemben lesznek; de sem vérző jogokat nem kér, 
sem fojtó kötességeket nem fogad el az embertárssal szemben.

Jaj, nem boldog ma sem a verejtékezted, sem a verejtékező. Nincs 
öröm a rontó jogban, sem a rontó kötelességekben. Rossz kard a jog és rossz
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kapa a kötelesség, ha véres. S bizony mondom félelmében s nőm rvt 
gaban siet ölni a rossz kard és félelmében és t f batorsa-
a televényt a rossz kapa. jaj minden jognak ami ralc n ^T .ilílS09atja 
s jaj minden kötelességnek, ami csak pénzzel vásámLtó"^6 ,gazo!ható 
,aj a sáfárnak, aki az én jógáimat
tette az embert'«"ember ellenségé ™í> m'k°r a l,aSy<>mányok féltékenysége 
ezért! De hogyan kérdezzem megfáz LiberebbVmbeTh'o

Bizonyosakba hagyomány pusztító praktikában ^ ttódnTÍ /ílLT^ ?
nehezebbek az embefetoEmbert™™8 to™9 ^ emberebb életerí s még
meg nehéz vérvesztesekben fog föihemperedS az t'ifFof "roksv9e körüi 
Hagyomány Ezer fekete vonala fnnió - , 1 az ^aria,(ba tortető ember
denkiért való élet hátát S hánuío főni9 !,ereS2tű|-kf hasogatni a min-' 
téveszteni ezeket a Fekete vonalakat' 9 9 az emberebb-ember is úttá
a Za,al3r°a\éttUlitétinkek Síd, «P** '"^verekednie 

a szavakat, mert mindig félt Ta szent d/ Yele tiS elvonta szájáról
elmélyíteni azokat. Félte a harcot hon,’, 1 megkavart céljai nem bírták
közeit. narcot' h°9ti ne tehesse fölületessé az esz-
halálos csöndben íint^mrodöhbcnvc^li-m!^ ° köréje küHozott 

mast s hány soha nem látott iémieaü'éshrn !, Jcle"íeUek már ezek egy­
es mind-mind az Emberhez az enJ ielkemboV?^ 0^ ' már e9timáshoz 
könnyelműen leszállanom a _ menne ezéí Q ,nem szabad nekem 
villanáskor. megnevezés bizalmasságához minden
íemes é/ct ’ kTrdj^uI.^ost’ujía* öreő" és^őrízk í-9^0-“ már fcI az egye 
aHnfU'Ontlnn ... i , , 1 . Z0 CS Őrizkedő CsrmHnl/hr, . .?iifí!de' csöndekbe; áttetsző, dé

szeretőjüket ---------- - lmau
zatosság éneke utoiérte^M: ' llori“on,°l árnyalták, mikor a végtelen alá- 

— Oui tollis peccata mundi, meserere nnhk i
aramÄÄ&t 'S“ . szemével drága

S Világnak "evezik e^magllkaf?^0 VaHon!así ősznek azok ott magukról

Rozvdnyi Vilmos

4*»
»
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Az éjjel a cirkuszi húsemberrel ismerkedtem 
az elő hentesbolt fejemre könyökölt, 
s messze világokra eláhitozván szemének bús battériám 
súlyával, regi csillagzatokat támasztó agyamba fúródott

Megrogyni szégyenes voltom sarkkövén imigyen ő 
lett távlatokból emo morfondiák kibökőie ' 
s elsikkadt bibelődésű szava hurkásan puha hajlása 
auezi vizet köpülyöz ki a világ megaludt tömegéből.

S ha éjjel a cirkuszi húsemberrel ismerkedtünk 
ocsúdunk keléskor szórakozott könyökével agyunkban 
(Hány pimodam sejtecskének „lett a halála«, 9 
s hány apró fenevadnak, a nagyúri gondtalanság!)

Ez pedig könyököknek és Ékeknek dithurambia 
ez pedig ismerkedésem a husemberrel, 
ki nem spárgát ültet a porondra ellenéből 
(hogy aztán kitépje és halomba terítse)

hanem súlyával, regi csillagokat támasztó agyamnak éke.

TENGERBUVÓ

Tengernek fenekére vetve, 
tengerfenék jegére téve 
sikamlós halakba libabőrödzöm, 
kezemet medúza pukkantó-testéb'e törlőm iszapjával 
korai szomorú szarván táltosozok és bebóbisko­

lunk seprő-tarka cserjék közzé, mik ritkásan 
lebzselnek a legmélyék tenyérén, 

(sarkantyúzok a döcögő himbálódzáshoz), 
vagy perdül lapított testem, mint tengelyén forgó 

dupla tükör, ' “



György Mátyás

szemem kiugrik az észborzoió élettelensédek 
rétégéin át, a szin felé, J

fölrivall a monteveresztinek is reménytelen föl 
nyujtózá sba

kíl*;““b'- morgósodih «I

"""“"lÄt* '“”k *'

es ott fGnn C9U lehelctes fodorka cuppan szét n 
naszád kátrángfestékes alvázán.

HAMZSOLÓ

Sárkányt ölni nem elég: sárkányokat hamzsolni
vértflf cserepes^'kezemet^más^érben^lTiztatni^^0^'

Uwsgye-sziv vértje ez néhol).
Én, ha nap^vIgyoMrít ° Nel!olsága monumentum:

p 9MOk- hat ,laP vagyok és a vakoknak

de U.cat!zentgl,öPrgyaS„apof'1 'f1^8 leSÍk'at°k'

yj l-11-aznapot, oralancon serceqőt 
nem illegek én - punktum I

' "a rog vagyok, hát Föld vagyok és oly fortuna-

h°gy gördülök és perzselek és raitatm,90'“0 Va9H°k' 
messze vagyok: furácska vagyok,

“‘",g,6W ™«»Í F«"ígkte

átkaptatok,
S nem .-te- “ raítatok. és rajtatok 1

Vd,° 'k arC0l0k hál,ytorgó matériámba.
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HÁBORÚ! ASSZONY! HOLNAP!

Nagyot csuklóit a világ s napra mutatta megfordult gyomrát.
Habom. Veszett fejvesztés. Görcsökbe fulladt asszomjsííás. Vörös 

plakat-proklamációktól bolonduló utcák ! Kígyózó embercsomók. Pálinkagőz 
Veszekedett kiabálás. '

— Háború!
Szikkadt mezők piros nedvet várnak . . . Sorozás. Kékbe bujt embe­

rek. Fertőző ujságlegendák.
— Háború!? — Háború!!!
Világot verbuváló trombiták. Dicsőülő térképkulik. Acélköszörülés. 
Könnyes bucsuzkodások.
— Emberfalásüü
Vajúdó anyák. Istenre fogadkozás . . . Aztán csak bóditó víziók 

Megfojtott embercsírák.
A zilált térben bús, éhen bőgő kéménytorkok.
Döglődő gépek. Utolsó feszítés. Megszakadt bugás.
Tárt gyárkapukon át falkába ijedt igások rohannak feléd ■ Élet méhe 

Város !

Hozzájuk is eléri. Kiemelte fiatal testüket boldog éréséből.
—- Háború . . .
— Hát neked is menned kell?
__!

Itt akarsz hagyni ? Nem érzed milyen tüzes vagyok ?

— Harmincadik éjszakán már nem ver a szived ? Ki kelt hát neked, 
ha itt tudsz hagyni ?

— Ember vagyok én isi
— De az enyém . . .
— Hívnak!
— Az én emberem vagy!!

Megbokiosodott a világ így mondják —meg kell nyugtatni. 
és ment...

Két marasztaló asszonykar szakadt le a nyakáról. A feje égett. Szája 
csücsös maradt a lágyító csóktól.

Magába húzta a hömpölygő crőkoszoru: elnyelte a kaszárnyák óriás 
harcsaszája . . .

Az asszony csak álldogált . . . üldögélt és várt . . . várt!



■

Na9ti. mindent lefonó csend n„
Hamar bukó napok s? Ä - CZ sem tart soká.Ősz Téj POkl Szomoru megszokás.

Ui'ao^^£EeXfö,ölt ,3vaszi é,c,bp dcri
kirakatablakok ... i,CS *mald meglátja« biztatások. Bán

özvegy, kicsiny szoba. Savanyú étel. Arannháfu dnm.M ,
m7 ... sS!:f:Äe,*r mi-

Masnap. Vizes párnák. Lecsuklott fej. Mélncjödrii szemek m 
ngadt combok. Pattogott szájcsikok. Láz . . . forróhideg láz ' ‘ ^ °"U~ 

Egy szép álom. y
színez93 . kari'"k' V8,'ÖS karikák’ karikák . . . összezavarodott

Megrúrdött, dús férfitestek a forrázó naparanyban.

mnSarS;“,,it9ató szomszédasszonyok. Betegség.

... Csonka ?
— De szeret!
— Hűlő a teste ?
“ Eörülpólyálnám az enyémmel.

— Elégek egyedül ... — _ __ __ ___
Eevél. Meghalt. Homlokon lőtték.
.~ ! Segítség! Jaj a szivem!!!

— Még élek? "
L))PelCkh,oLaiWpttt'taj«Lr0k: 'vT .rc|nénasyujtdSra. De hiába, 

vájkál az agyában. “ " a d,ni líormos keverő-kavaró kéz
Bus iiaiott-ndsék pompásodnak föl az éjszakáiból.

bajóbari sárga ll^a,W'olok- fl »mjéne,
gulnja kapaszkodik a csillagszőges bohózattá $ZCm9°1'6k bo^lom-

terskzt -w.
- En édes szép párom n SZCl‘d “«'Sonevetés.
Fe ^ ^ * — « a busából.



211

Végre egy katona.
Éhes szemvillanások.
Fejükbe tűzbokrot gyújt a vágy. Szabad ujjaik görcsösen egymásba 

fonódnak.
— Régi ismerős!
— Bizony, az én uram is . . . Szegény!
Még néhány föl-főlütődö fájás.
Aztán mindenben csak az egymásért valóság végtelen deliriums.
Csók. Pénz. Korcsma. Pártom, izzadt arcok. Meztelen vállához suriódó 

váljak, a szemébe esett idegen szemek.
Körülötte részeg némberck az éjfélutáni vásáron.
Megborzongott.
— Forralt bort ide!
Kelt, hiszen ez volt az első, s ő igy parancsolt:
— Pálinkát.
Hurrogtak a rcszelős torkok. Sütögető ital. Kábuló fej. Megforrait, 

bolonduló vér . , .
Érzi, hogy egy ólmos, forró kéz kúszik a testén.
— Jaj a fejem!
Újabb melegség. Ludbőrös remegés. Megcsukló fáradt derek.

Ugy-c te leszel az én második uram?
Meghallották. Száz szájon egyszerre sirva-nevetés.
Valaki a csillagokig káromkodott.
Egy asszony az italos asztalra ugrott. Már semmit se tudott égő, 

nyomorult magán kívül Magasra dobta csokros lábát, hogy szinte az domi­
nált mindenek felett:

És ki lesz, jaj, ki lesz az Én második uram ?
Újvári Erzsi
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JÁTÉK

»*•

e

á J’fP, "‘-’vetett a város. Késő őszi sugarakkal tüzeskedett a nap és élt 
a va os. Valahol az azott, legázolt végeken most véres szuronu honuéhe
aÖtér sTházakTonoó toerkadett f,rabercsorfák’ in h™ életben tarkáiódott

l^Zanl 01T1 P0f?,k kérödztek a nehéz kapuszárnyaTs teít ürüli fan- 
í f u utca; me,yi tompa színek és kínálkozó vörös kacagások kele­

pé a feltaposott aszfalton. Görbült, elhervadt katonakoldusok és növés 
leiyke asszonyok figuráját dobálták vissza az árulkodó tükörkirakatok ‘az u középén sáros társzekereket gurítottak csámpás, szakállas^állatok sköiö?
hulíámíánS^sS itottu^on tmtt “ftWií ^

a°nyüzsgöltéstek°rítrnusába ** kÖVCtkczf. PMantban'már újra' visszameruíi 
ömlÄhb f székes tdrekaben.3CS2 ‘°mCa "Wr 3 m^0 "abhángáz 

Bőgött és kacagott az élet!
A ko[ut torko,ataban. valahonnan a bús kültelek gyomrából most crm 

zöld barkakocsi döcögött bele a kusza életsüriibe. Lassan guászoT halloa! 
cssal cammogott előre, előbbre a iöködő grániton s mint vafami csodálatos

'0pmanatraan,mozdlr9á!a(a hctW"kC/0 * Ä
gy pillanatra mozdulatlanul tagra meredtek, a vérmes fiatal nárok álla 

megláttak íz toö^t'iior901*’ ^ ,a k°csi farán gubbaszkodó őrkatonát

on enytelcn ““Sassal^bologatott a némaságában is orriilo alkolmáng ut«,,,!

— Rabokat!
— Hadifoglyokat!
— Biztos, hogy katonákat!
— Talán őrültet!

tömeg agyát fájdalmasan megturta a 
mennyiöket bántotta a hirtelen bizonytalanság 
dezték:

— Őrült katonát???
tatón iplpfm”!?1 n flilckbe szinte íobzódolt a hallgatás. Senki sem tudott nyűg- 
taton felelni s a poros, sugaras ur betelt a fcltős, riadós fantáziákkal. Min- 

önki bamlm, sarbaszakadtnak érezte magát, mindenkinek volt valaki drága 
ellem valója s most mindenkinek kihagyásokkal játszott a szive.

_ ... S az otromba bárkakocsi vakító expressziókkal húzta maga után
kálh*G9 kcp.zclc.tet hzer meggyulladt szemgolyó fúrt bele a szálkás desz- kakba, ezer torok garatját kaparta a titokszomj, de senki sem tudta me a 
a bizonyosat. R zöld deszkafalak átláthatatlanok voltak s a mindentfudó 
orkatonarol, mint valami süket, patinás szoborról üres kongassál h l ak 

kony°rg° gs káromkodó kérdések. Néhányak szeméből már kiqitön- 
gyozott az oícso sosviz, néhányon bizakodón még utánalódultak s aztán 
tétova faradtsagga! azok is elmaradtak I8K S aztdn

. H R kocsi rendületlenül gurult tovább a város másik vége felé Foautak 
ta a han9os kőkockák, lemászott a kőrútról, a kuszáit embererdőből 

s monstrum alakjavai szinte rettentően csavargóit bele az üres határba.

kiváncsi találgatás. Vala- 
mohón, ijedten újra kér-
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Kgyedül, nyöszörögve járt a száraz országúton
särga^ÄL^är^fl27^^ÄstrZ,ak' «*■

l\7Ádn ezek is elmaradtak.
a kapaÍ“ak.rfek; " CSOnl°5 Valföi á,,atok fcsz"" inakkal vágtak neki 

— Gyű Sára, gyű!
városfalaik Szinte égtek^Vhilíö nap'alatt!” k"kS°" 3 r°Zsdás fűvekben: 

~ Gyű Ezsau, gyű te!
xVchányS?épésmI;roCmígasSfchIf SÄSS'f i1"11“?' P-^osan.

Sí;"' .... ........ .......... .SS Ä Ma £

Hej. galambom, galambom, 
u ,!l a számra, ha mondom .

fl szakadt hangok újra és újra átütöttek a kerekek muzsikáján: 

a“a,li a számra, ha mondom
';a';t"n bús emberbamok'húzták'neldVdomTunk0" ?> 7 Elnuülf r,ürak- akár 
bsa‘( ltle9 egy megszakító feszitól c -N dk ZOi(l terhüket. Meg egy húzta magához a Va""ak ' Serves szeíLS

fflosttortnnrf“^ nélkű< megálltak.
Pillanat múlva egy rozsdásképű embe^iilu!, “ -épűict teteiin s néhány 

Honnan ? 1 eraDe‘ dllt bc a rácsos kapuközbe.

mau.. . eihönkSc01 7 d°bta V‘SSZa a szot az őrkatona, szinte vidá-

- vS‘tosÍg mÍndÍa »"»» a "óta.

— Nem !
töpörS5EEEEFT a ~pSé,tib6- ^ ^

Szép feher galambom . ] .
A két° mari’ babuskám. erre . . .

vlko°nyti'B6rbÍ ^ elveszd?két Z"< Nem '»»«kozott.
"dvaíon S2ö L0S lí6pö"yeae '»bogon u,á a „iíLÍ3?!™35 ,Est között Csak 
ejtette ki f szavakif h“?',3 mé8 ""«dia a b'0,a iz°t" a “™des, népt.len
■ süket falaí t i27Lrtcl™ "'»S'i'áftosodott gondolaLi Sr b ?* • “T

°N előtt. k“°*t Fe'enk, gyerekes 9J5* *^^255 

Az emberke’ kék" N9® ap'lkam !
^ ÄÄ?Ä m.«, a vágőbidra

.



— Csak egy cseppecskét még.
— Nem! Nem! Nem!
De már ott nyomorodoít a szolga pántos szigorít karjaiban s mint 

valami ménkoütés csapódott be mögöttük a kapu.
I\ hangos, hideg folyosók, az öblös kórterem mohó nagy éhséggel 

nyeltek magúkba a három alakot. Langyos, tompa csönd esség szorult a fehér 
falak között s az ablakok, mint valami redős óriási bronzlapok viliództak 
a vörös napáldozásban. Szűk ágy utcákban csavarogtak át a termen, a hat 
láb keményen taposta a padlót, ijedt, kiváncsi fejek nyújtóztak utánuk a vas- 
ramas fészkekből. Aludni készültek s az uj társ fürge, gyanakvó tekintge- 
téssel csúszott el közöttük az egyik sarok-ágyig. Már ' nem ellenkezett 
Szegény beteg idegeit cudar fogakkal véresre marta a rázós kocsi útja, 
mint valami álmos, kihancurozott gyerek bujtatta el magát az erős üaues- 
kedő kezekkel. " '

Reggel pihent, boldog ábrázattal ébredt ki a babusgató pokróc alól. 
hgyszeriben nem értette, hol van. Későn volt már, a terem lakói ébren 
voltak, némelyek fel-alá sétáltak a parkettes úton, mások öltözködtek, mások 
rneg a pokróc tetején ültek felhúzott térdekkel, kis gombóccá töpörödötten, 
bozontosán, mint valami csodálatos madarak. Furcsa, zavaros gondolatok 
kergetőztek a fejében, ugráló szemei véletlenül az ágya fölé tévedtek, a kis 
fekete tábláról hirtelen magára ébresztette a neve: „Varjagin Fedor 
x-i önkéntes 356 s még két nagy kezdőbetű, antik pókos elhervadt lábakként 
nyúltak az agy velejébe. Nem értette meg, de emlékezett rá, hogy ezek 
a kabahsztikus figurák már máshol is, már hónapok óta az ágya fölött 
tekergőznek s ő valami állandó bolond rettegéssel félte ismeretlen tar­
talmukat.

, ,^?s* csattant a zár s két üstös, kenyeres szolga csúszott be a halkan 
táruló ajtón. Mögöttük ismét kulcsra csattant a zár.

Reggelizzünk uraim — mondta az egyik a terem közepén helyhezkedve •
A másik egy könyvből az uj lakó nevét olvasta kihívón, hangosan.

— Itt vagyok! — mondta az határozatlanul.
— Gyüjjön közclébb, Varjagin Fedor önkéntes úr. Most félkilenc, 

az intézet ilyenkor tartja a reggeli étkezést. Ez itt az ön evőeszközei 
vigyázzon rá, mert az evés után visszavisszük.

Öblös bádogcsészékbe forró, szagos teát meregettek a szolgák 
s a gőzölgő edénnyel a betegek valamennyien visszasétáltak ágyaikhoz.

A kiosztás megvolt; a zár nyelve élesen esetlent, a szolgák zörörn- 
bölve kibújtak s aztán megint lecsapott a zár.

Mint valami tompa cserépharang kondult meg utánuk az egész terem 
Aztán csönd volt. A nap melengetőn átcsurgott a fekete rácsok között 
villogón szétloccsant a padlón, bearanyozta a tespedt ágylábakat és bíbor 
meleg reflexeket szorított föl a gőzre borult kanalozó, szürcsölő alakokra!

Varjagin jó étvággyal az ágy lábánál ülve falatozott. Szokatlanul 
derűs, megelégedett volt. A helyőrségi kórház túlzsúfolt termei, lármás, 
sebes lakói után, valósággal bizalmas családi menedéknek tűnt előtte 
ez a mii jő. Szőrös, elvénült fejéből önkénytelenül kibújt a szó.

Egy nyurga, lányos képű kamasz felelt neki. Aztán a többiek szája 
is megnyílt s csakhamar zengő meseszálak nyújtóztak cl közöttük s szőtték 
keresztül-kasul a termet.

Varjagin vizsla szemekkel figyelt. A beszélők hangjából, témájából 
okosan a foglalkozásukra, szellemi életükre következtetett s végtelenül örült,
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hogy csak egy félszemü, vitustáncos mn-stuh** ■
a szegény ördögöt az első mozoósifásl-4 í kSincr,c 101 n katonát Fzt 
szakította ki a cári ukáz s Á “9ó“ fa s“l)í"'',h10.,,™n ;i Uah"> Kaukázushó 
masra gondolni, mint Daricrím óv, .í ' vcrbcn. tűzben sem Imin,
iáto"’ Rá°'iÍÓ bárso"Stalcájábaii, mhtCa“iváró''sí,Cíemntr" V°U rózsás szoknya- 
kaja. Razos, csonttá aszott ^iohni \0lV f£mPlom aranyos Mariára
kászálódtak a hajak és a "l,ossz,, %■ ft,®4?' szalmasárgaságban
boizalma s ha szóra botlott a nuolvo Pr*^° mar ré9 kialudt a csaták
or.{1'',.S/-ony:lr')l s az arcába ilyenkor feb'-dnt* n ‘°ld .(ia^°9°tt, Darjenkáró! 
«löstül es vágyakozott hazájába fő' fni n / V,C’r es szükült a maraszta ó 

c9 alá, hogy valahonnan a i cí,cn hegyekre, aszabad
kibuggyant a köny. SZlVe Olivéréből vaksi szemgödrén át is
forróbb a°juhusi’ Mpnák^'""^ S2ép' ",int 112 isteni Ígéret s piros száia

Jartaj-e a Kárpátokban? U2Si,i kabs, lusta aniivcleiót
sziszegvejmagta™kitmi",ha SZÍVen bunkÓ2t- volna a váratlan kérdés,

tóntakaíirf ntiös28rögve‘az kÄ“, ShZ<]rnyű 9olgota volt. _ Két 
‘&L" «»"-öt. kaP,d 1 bal SZCmc hetyén babusga-

EIeS»s SJar--
beáradó sugarak ’hVm! SZU,',íc ,!lasszából szabadítottál- r'i GSZGÍ 'jenkor 
volna a fejéből fi ? ’ aktaIan szomorúsága mhfhn az ablakokon 
csiklandozták a 4nn > VCrC megforrt és finom ’henmhm ^ySZ,GrrG hullott 
fa, a sima fLk mZn,SZGrSZámot- Vidám falusi vÄ/'f1 kérték* ™tára 
emberekre s az ö ^ ■ ?°rozva fóliázták vissza a hí n'acagolf n száraz
ezen az órán. Terhes kőin3 1!‘|e,nkor minden, minden mif? ,a mG9eJtetf 
rozsába teljesedett n„í ?,° yajuk szelíden alácsdaonöt i - 1» d° 09 m ^9 halt
. , A c.se^et,szeliddrh,anantb,le9üre WÄ ‘°'0,,Ük n3® «

SÄK4^7 vak —*>.
röpültek ki az ni m í asa9öal felhasadt a szm'n mi . kérdezte, nem felelt
az arr ÄrSt,iF/Z^^v^

Cfc, SIVÍ”“ Pe,t
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hörgése gyiíkolón szakadtrémült csönden!*^ k°Z°fí vona9lott száraz 
Várj ágin zokogva az ágyába menekült s a fejére kapott pokróc alól 

szen,e ,escti ki a
Andrejka ökleiben hirtelen megállt a lendület; most csattant a zár

L^frf9;?rk0S’ parancso!ó ember tódult be az ajtón. S ezek a szilái 
hatalmas testek egyszerre bekébe zökkentették a fejetlen világot ’

~ 1X0 csak szépen a helyetekre uracskáim.
— Mindenki szépen az ágyára
így parancsolgattak majdnem könyörögve s az összezavart rvnnnrt 

mmt Y?.1??1* "«9vcrf, szűkülő kutyák sompolyogtok a ffite P ' 
Néhány perc múlva a régi rendben ment minden A szólnák már

a nHava,tiás katona álmos‘firadt 

meg ÄÄ ÄÄ ÄÄÄ

erősebb hang. Csak néha-néha buggyant föl egy szániyaszcgett maauaräz^alak közöU Hzton'n'tf4 bWan ^ OtsÖ^odTÄ 
a szétnadt tár^asánnt fl h ?bcd'd°f S az ítet6' han90s óra újból összeterelte 
nr>vntióh, *arsafa90t; Ä bete9 18 r£>nt volt már, semmire sem emlékezett
le a belső 9íjŰrÖtt’ cl^te!cnedctt ábrázatáról árulkodott

tássaMmádkoznTkPz^ft6^ 2?u • f,Gjü’ szépen n9irt Pópa templomos nyuj- 
goTitto™ a zsoltár $ " '°bblek S™’ hi™' states színekben cíl-

Majd mohó étvággyal kanalaztak
trr 0» “

aapapóskodkaSata meSebGl‘ r°ka S f°rgó' kicsi"!< nemeiből szinte ömlött

— Óh fehér bárányka, ki megváltottad a világ bűneit! 
hflnn„ hÜhc műiden fordulójánál Így szakadt ki belőle a refrain s az equ^meahaiszo t töí?dpzcfted i t?+y ’ i?cle2 sel9mekkel takargatta be valamennjök 
meghajszolt töredezett eletet. Az eitunyult vér már kóstolgatta a délutáni
szunyokalast s a remegő pillák bágyadtan összecsúsztak leragadtak mint 
valamikor a legkedvesebbjeik ölében, ha aítatódtak. J ’ 1
x, . . pöpa rendületlenül szőtte beszéde ezer széteső szálát s talán csak

aijagm önkéntes hallotta még a rikató, becészgctő hangokat. De igazánból 
°scm iig9Glf .a sapitozó emberre. Telt elnyulásban feküdt a Vetetten 

HnLáGÍCilen S 3 r„al°n9° szavak, mint valami enyhe orgonabugás értek el
cl ÄlS*,0S¥ J fülébe s langyos, jóleső érzéssel öntötték 
a a5 agyat;.Csordultig nyugodtnak, elégedettnek érezte magát s a szíve
a csSrköar!önueatyafartkt0drÓ V kimért Pontosságává? kopott
legényvér P y 9 ErG!be,! íriSScn> fiatalosan fordult, keringeti a piros

féihanoos' s7óva^’ íHó"S/n9kG mÓkuS ~~ az an9Íára emlékezett most s Így 
telhangos szóvá, idézte meg az öregasszony becézését. a
nmi fM«|Gn>^SZÍGndo,s katonáskodás után, amióta kiszakadt serény minden-
sokon°túH hanrvf^° a cs0J?^Gs, bá"9amGrnöki irodából, a peíroíumforrá- 
sokon tub hangos vasárnapi kirándulásokból s túl a háború kínszenvetitető
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borzalmam most először érezte magát valahogyan megértőén közel önmaoí 
hoz. Nem kivan a az öntudatlan álmot, ragyogó szeméit az egysíkú 
menyezetre emelte s a nagy darab fehér folt valósággal magéba Ä 
fizika, gyongesegct. fclhagyolt csontos karjaival úgy feküdt <?« a n1a 
es plafond kozott a megsüppedt ágyon, mint valami sárga elefántaon kereéé ' 
Csak a hosszú kunkori pillák mozdultak néha-néha és szerelmesé í 
le vagy engedték magasba röpülni a merő tekintetet ' .„éu k °ír ,ak 
rajzó gondolatai teljesedtek. Percek alatt tarka megb™ Varla9m
Ságokkal zsúfolt filmek peregn ie az eszfben ümk ^«ru­
se Jepzi tia9in észr*

ez onkénytelenül kizökkentette vízióiból ' 9 “ f nz alton.
zajból“ -Trendé rendbbStSimhm,Ck ~ han9zott ki a feleselő

Nem [m lntl , ! Un"kam meg a mcnyorszáqban is.
- Rt-.n, - G,enVGtest’ de az előbbi hang megint a fülébe ért- 
U f onJ me9 neked se! Ha mondom senkinek.

özön e 1 vesztet J Tü! ön^k ül ön1 értelmétVC ^ GZGtt S SZ Ggymásra licitá|ő hang-
Z istenem 8mnr Íft0gat(ík ! ~ eszmélt föl valaki a teremben

levelet — sóhajtotta fájdalmas lemondáss™ a DÓ™ ftn"1 ""’9 a paróchía 
mitnatatlan a te akaratod ! a poga ~ 0h uram, de kiszá-
tolo„rpaíerem iakÓÍ' VarÍaginon “VOI, már valamennyien az ajtó körül

Z'eimcr Fo™I 820,98 b"kSÍ fc<c kul;ka"‘°'‘ be a résen:

A szolga vizslán áttapoqaíta lötyöáfls ' ,ala!l. ^'irakodott előbbre,
hitte a szűk nyilason. Újra kiáltott - * ‘ ’ az an ma9a mellett kicsusz-

Sasanov Porfi!! 

itt vagyok!
— Nemirevics tanító úr!
— itt vagyok!

rekkcl - És Ändrejkä a Äfl5Sra"kodd" ingerkedett a nyugtalan embe- 

-AmémácTkaT' ^ ha"90n visított örömében:

volt • • d« annak már nem
, f °bh „evei „cm kiáltott a szol™ „S .fujNeb,™ a gerlice.

nyakon ólelve vitte át a látogatóba s9 mögöttük . ® f?ontHolodott flndrejkát 
. többiek megverten szinte miZ ( kettőre csattant a zár.

Z™ ■>»<** Csak a vak katona nL moLléT0^993' sompolyogtak 
szem csodában bizakodva a küszöbre ™ozdulti° ™eg várt, valami naqu-
!0gy mzos fejéből majd kilobbant a váquakozó°f -1éS Várt’ várt* leselkedett,

Tudta, hogy

foiDugcjyant impressziói a jelenből mindnnin. •• hiaba erőlködött, hirtelen 
^ Kenyszeredetten elmosolyodott " ^ oss^zavarták ...



219

" önkéntes úr kérem - hangzott fö! most egy szelíd könyörgő hang 
közvetlen mellette — Varjagin Fedor önkéntes úr! y 9

ijedten, mintha álmában riasztották volna meg, fölkapta a fejét 
/\ndrejka állt előtte egy tornyos, cifra süteménnyel a tenyerén — 

a mamacska hozta - dadogta bátortalanul — ha elfogadná az önkéntes úr . .
Vdijagin közel volt egy esztelen rohamhoz, álkapcsát kegyetlenül össze­

hordotta, hogy oktalanul el ne kacagja, vagy el ne bőgje mag« Nedves 
kék szemei beteg ertelmetlenséggel bandzsítottak.

Sütemény — kínálta a kamasz újból.
A mamácskíHiozta ?~-ÄÄ5*

getésének tet«etthS: h,rlelenébcn va,ami P™«gádor ekhó öblö-

— A mamácska . . .
— A mamácska !!!

kuk k/‘ idege", szégyenlős gyerek dadogtak egymásnak, enni-
ku < sem tudta megtalálni az egyszerű szót, ami a gyámoltalan bambasin- 
bol tovább rendítene a kínokat oldó mondatokat . . / Aztán valaki hívatlan 
is megmozdult a teremben s egy, még egy alak és lassan lassan vaia 
gatták.ien 32 °9U k°rG sereglettek: mindnyájan Andrejka süteményét nyalo-

Nehéz készülődéssel megindult a beszélgetés. Először lassú vnnt<itntf
dZPktaan\a!akzottarn,ák rikltasaval mind 91Jorsabb, kuszáltabb for
,7 patakzottak a szavak es minden kérdésnek, feleletnek Variaain

Rz e„9ész csoport gondolata, mint valami táncos elszaba- snk-írfl «b0-k^r kcrm9°foít a szőrös, majomhomloku emberke körül És nem 
^ okai a az o koponyájában is kivirágoztak a szédületes raionaások "feíizmin- 
agya szép históriákat, forró éposztöredékeket, borzongató hősi IcnendlLf 
csurgatott ki a szá én s mintha mindez vele történt volnameg^mkömnaaa
maóo vpetn!LV. ?Sagaíar és csavar9ó lelkét, mint valami termékeny tűz- 
magot vetette bele a beteg emberek érző, csodaszomjas leikébe ‘
„ Amíg beszelt ideges tekintgetésscl a vén katonát figyelte- torz durva 
készül eeL Slkh"e mCg az,0 téve]tigő- bizonytalan szavainak' hatása nem

srttts isr ±
nÄSTa vi|kágonÖbÖn’ ^ tU'ÍÍ<l0n 90“*"" ^1 sLm^ más 

mondta" kL£ Ä ÄJ 8 » Utakat 3 «**■* -

útjaikon a se'egeLT ““ ~ SÓhaÍt°t,a 3 PÓpa " 6k vezetik ffltelme,
A cár az semmi és az isten is semmi ’ _ fnn-f m \r^ • • u-t
«íí ässäSS

re:

d„b.«rr,« ssr s%
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mb
* ff írt| || feí I :.{' Píffi

$8,8 i

ÍÜi|.:

is, a sivár órió^afLk“Trénfge(?gSnterpes2kcdő ' cs?núessé3bcn az uj ilel 

■ “idc9eM

vei, mint valami vérző ciklopszem |n°'.C|(i!,Ui'aS|fl!,,fa csak al s vörös fénué- 
Varjagin lobogó fantáziával L képzelte el t hatal?as Geszti,omlókból 
vergődésében valami oktalati félelme , kant, arva «"Pácskát s hogy nagy 
sznrta bele a szemét a ír'.,,,, .ka),a "'agat, makacs erőlküdéssnikifogni magán.. S L a mozdulat *Ncm' csakazértsom ha„u
egyenesen « fejébe áradt volrm' r-ii ‘pH,., C U!f,0lt piliái koz"U, mintha
sr “ sr: ;5TFFK £
»4 SKRŐ 5 s£#*si
tetejem eüre ls elaludt forrón, terhesen szétvetve a pokróc

Hrijnsíbsn peron íífpmnc a u

(Vége következik.) ' cl d padion az ágyak

Kassák Lajos

előfizetőinkhez, barátainkhoz!
Ezer torhntleo: -
, . ^ M -------- -ErxHV^i

C^V5LátXá: S rnk, mai meg
«vetési ár a r r" CW 0,°" *“««« TO fonNa,ább ÍS ekk°ra tarta 

flirre 8 bŰ*t. példányok 7ÍÍ 7ZlT\aT ^

lejárt^hogy kik™k előfizetése 12 y -

^ ? í kiadóhivatala.

*iíí38
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NYÁRI DÉL ERDŐN ÉS TISZTÁSON

hz erdő ... a fák.... olyan az az ember, mini egy faág 
Nem tamad meg ... Vár ... Ember!
jaj]! a hátam mögött... és célba vesz mikor akar 
Fordulat!! onnan már nem lát.
De jön . .. ott!. .

És a kígyók az esti ködben merre varrnak? ... Napfényben ott
Mo r, , „ £ [fekszenek a kövön.
Napfény, a kó, forró, delelő, szabadon egyszer! merném!
Es nem hinnék-e ők ? .. Nem hinném-e én ? és ecmszer később 
. .. később, később, később, később . . . később 

jaj mi lenne? !. . .
És igaz-e?
Nem!
h*sz gyönge, gyaíia . .. Nem igaz! mert nem merek !
De itt az erdőn este... napfény, állni kukán... és az

[öklöm izmom vállam?

A kabát páncél.
Csillog a napfény.
És éget mint acélvért a fényes ruha.
(Az apró szálak csillognak a napban)
Az árnyék is lép . . .
Ferde az árnyék !
Ferde a vállam?
Ferde a vállam
a bal karom huzza testem gerendáját 
És a büszke oromozat 
... a fej ferde lejtőn ...
És ferde a váll
És ferde az élet
Csúszik a fej és loccsan a vér
De beszélhetsz!!! hiába . . .

j

%

M

Az nem lehet!

Fs a kígyók az esti ködben merre vannak? . , . Napfényben
[ott fekszenek a kővön»

Lengyel József

mi
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Vert ember, ha énekel
Csonka kezein nincsenek öklök
Es keserves kínja imádkozásra bizserqeti „„elvét 
Jo ember a gazda ... a '
Kezei, nem lévő kezei össze akarnak fonódni,

ogy áldást, vagy átkot kaparjanak le a kocsmai égről 
Es penzre vár egy szajha ... 9 °''
Az ember mért ne dolgozzék . ?

SaTláth - 'í a ré9Í/0rradás fá'dalmát nem érzik
Ha akkor fizetik"^ "Ts mC" mM ré$,en 82 ö|elés.
Ép ...
Ölelés: talán lia karja volna
És rj’niJ8’ ,két melle közé várja fejét 
LS d gcp . . . Ölel es, rajta !
Csattogó szíjak közt csaholnak a gépek,
? nok' szePek nem fordulnának el ma

Sea Ido I t°k n nSZ 9 d k ™ sz'Íakba hasad a fejbőr- 
ocalpolt koponya, scarlát kutban kering.

Vér b.*CSíe.le" béna barom: sárba a többit

Széttaposott testünk cinök Li berinöriket halomra . . . 
Végig ! . . C,PÖk esl°patak hordják a városon át...
És várjon hiába az asszony

De hiszen régen: mikor ölemben,
•vet karomon vittem az ármh-.Akkor is igy . -'‘Iba d nőstényt
Nemf akk:*r ÍS VOlÍak- akik köptek ránk.

Most vérrel vegyes tüdő ordít ki kárnmi/ o 
^ G9yszer tápászkodáu ° han^ot-
*án CSak a szvtfeszülí tüdőből ömlik a vér.

Lengyel József
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M ŰVÉSZÉT
KOSZTOLÁNYI DEZSŐ: BŰBÁJOSOK.

Nehéz dolog arról jó kritikát írni, akit 
m-rn szerettmk, de nehezebb kritikát, jó 
kritikát írni arról, akit elismerünk bár ide-
r,ltihh l2,ÜnkrelÄ Bűbájosok szerzője 
oZ utóbbi klasszishoz tartozik.
hnSfvrW az ."upresszionista (szitu-
«eng?se™^„k.ZaZadW9 le!,lisztább ki-

•Üjaí apf6, aktusa, legtöbbször beteg 
emberkék, akiket az elet meglegyintett az 
útjukon es egyensúlyt vesztve égy nilia natra felébrednek az élet ízéből?« nékik
hnÍHuflZái° numkabóf és megindulnak 
holdkorosan — bűbájosán — az uj utiu-

a. Á'ttbók szürke bukdácsoló utján, 
hogy bizonykodjanak: ilyen szürkén ex­
centrikus es bután fájó az élet.
tonn i°i bccsöl(;t(?s — szimpatikusán be- 
teggt lett egyenek belső lelki életét raV 
zo,Ja mc9 az író és lelkiismeretesen vi- 
gyáz arra, hogy alakjai kivétel nélkül a 
ennaílo társadalmi és erkölcsi, illetve 

hatalmi törvények legszűkebb keretén 
belül mozogjanak. Kár. Ez a polgári hü-kis9fiuurái mrílugaSZk0dá‘I 3 bc^S esetlen 
kis figuráiig kizár minden nagyobb emó-
amihez Söbb’ ko1,rnol9abb Problémákat, 
a mhez pedig egy kis nekiugraszkodással 
az írónak tehetsége és ereje is volna.

Bánt idegesen bánt az, hogy az Írásai 
szehdek majdnem szepegők és a fájásai 
akii is elotolakodik valami örökös kese­
rűen félénk letargia. Bánt, hogu történé­
sei nem bántanak senkit - az olvasót 
sem, talán még a maguk alanyát sem. Ha 
í polgár lennék, azt mondanám : ez kell 
mert szórakoztat. Írásai legtöbbször oh- 
fekhven imressziószerüek, a felületen moz­
gók és a dolgok pszihéjét is felbontatla­
nul, kontúrokban, vázlatosan adják.

Itt-ott röviden kicseng ugyau egv mé­
lyebb motívum (VerpelétUdo.oskop Leg­
ieret sofrsukbíin való szenvedni 
‘ zeretését, de a foncsoros üveg amit
egy pillanatra eléjük tart, törött, homályos 

leghiztosahban igy mondom játékos. Nem kívánja a vére, a geszti*» 
celt- Néha szimbolista akar lenni de 

ilyenkor (X . . kalandornó) az írása kény- 
szerűsége viszi csak kiesik még a más­
kor biztos stílusából is, úgy, hogy a vé- 
P,en i,09l) a szimbólumot, de Koszto- 

$em lehf>í megtolálni. Legtökéle-
ä ÄMSfff ftsS-

ä ps2ii,o:«»iaí -»-s«

<!»nr«rmhSZerllezetc biztos’ azonban lehet­
ős, hogy epen ebből folyik az, hogy 
kevés színe van, belső ritmusa és zenéje 
2!?! szó,va semmi. Nagyon kevés a 
ségc ^at’ Vagy Pszrnekompoziciós kész-

vnult feltétlen el kell ismerni művészi 
oifát, azonban amíg a szórakoztatásnál 

kevéssel magasabb értékű játékos gesz-
Vnitja komoIti (magával isi) 

rr.mnkäva — addig Kosztolányi 
mint művész — igazi értékű művész —
SníTghat d"Íl P“na“k<xlní' P»"=“-

Ezt legalább a véréből adja es csakis.

Koszorú Ferenc
ezért

HUNG.fi RICUS: fi SZENVEDŐ EMBER.
Nem mellőzhetjük cl hallgatással ezt 

az első futurista-izű magyar regényt, nem 
annyira a tartalma, mint inkább a formá­
bb Újság keresése miatt.

fi »Szenvedő ember« egy kissé édes­
kés fiíantrópiájú indus herceg; Krisnátó 
aki. egy hét alatt végigéli az iró szerinti 
egesz emberi életet: a vallást, a szerel­
met es a politikát. Ehhez a három pillér­
hez aztán egy csomó, sok helyütt Jókai- 
féle naivitással elképzelt, (különösen ha
?MKár/uf Ök* ho^ G9eS2cn közeli időről;

va? szó 1) zilált társadalmi, tech­
nika, és művészet, fantasztikum ragasz­
kodik : újabb vallás-reformáció, a paroxiz- 
mus mesgyéjén járó általános mazochiz- 
h!wUnSZerelcm"ÍHSp' sz'kra-távolbahalJó, 
háboS’stbPr09ramm"Zene’ kinai-i,ldiai 

fi széteső képeket valami kevéske egy- 
ségbe csak a protagonista alakja fogja, 
azzal a csupasz ténnyel, hogy mindernd-

^ van Krisnátó „akinek a gomm- 
s‘ • elpusztította minden reménységét" s 
®,k; f0fl ud»i többé soha szeretni«
-i wUyan, thv.i „az élet minden nagy 
indulaton keresztülgázol“ s ez egyúttal 
i- i,kiírnának a morálja. Ilyen rosszszagu- 
ffrf“ blz0"!l nem- futuristának sent
Ät “ob" cs"rj :"i S «*« •

; regény külső forrná ja ru régi szem- mel, tiermnfrodita: se nem vers s?Z£n 
Próza. De mindegy az, mert ; áporosán í 
tm falómhoz illő ; ö futtatja a történést 
mozgókép módjára. Hibája, hogy egy -
SUh eVtíS kivé,te,Iel egyazon ütemezés.
ÍíSÍIt9eH‘Vtffl0 a rövid, ütésszerű 
gondotokon a gyanúm, hogy ebben a
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modorosságban a könyv írója, kezdő me­
részségétől elgyávulían, valami hagyomá­
nyos formai szintézisre gondolván, tuda­
tosan buggyant el. Annál rosszabb ! Sutra 
mar egyszer a kivénhedí forma-haqyo- 
manyokkal 1 Nemcsak mert kivénhedtek 
s utáljuk a notórius ízüket, hanem min­
den ekl elett mert hazugok és butául eau- 
szeruek1

A ma sokrétű iró-embere nem folyat­
hatja magát régszántott barázdákba s kell 
hogy minden hagyományt minden dra<z- 
tikummal törjön szét!

Összegezve: a regény tartalmilag 
gyönge es semmi köze a futurizmus lénye­
géhez.’' formailag ígérő kóstoló a futuris­
ta* lormaszabadsáfiából — és ez az 
amiért mi szimpátiával köszöntjük. '

Kantját Aladár

SZÉP ERNŐ : ÉLET, HALÁL.

zás és irodalmi szépIeíklSgS'a steil

Etoól következne: l^g8 a köteti Ä 
o.t sok primitiv megfigyelés, ájult érzé-

mimH ya ó .oxidáció, ez a lombfűrész- 
munka es csigabigazas, nem jelentik csu 
pan azt, amit egyszerű hangzásuké 
bírunk, uanem sejtjei azon matériáink 
amit összefoglalóan költői felfogás «k 
élet-nezetnek mondanak. J K’
m.-!ÍLn'm a k(,t.et oIvasása után meg-

l{érdez meq engem 
Szivem a mellemben 
Hogy dobog, mit dobog ?
Hogy én mit gondolok,
Hogy en mit takarok,
Hogy én mit akarok

SePSsS

;EEiS‘»Es
Tengeren ámulnék.
Csillagot számolnék,
Szép felhőt mutatnék 
Ls ángyait kutatnék,

• aminek játszani,
H Gyermeknek látszani
• iQíian mi bujkálhat e delikát 

takarnia alatt ? }Jh „7 ílk db(íCí?S'arm ^ ^ai ^

ó r •
,Ti

érzések

•htizza

PjSf e vers,1C7- a legkritikusabb 
ku ikus e venne eszre u transzponálást 
^ gondolatok es erős érzések helyett • 
kohászét eddig kigondolt összes frázisai­
ul (i,szltl fp’ verseit. Kiköszörült csillogó

biok 11 m I f/iniil/.««!. . wSZavakkalmelyek úgy fénylenek mintT
rszeret kn-nkot v.r,,.,.. .... / .. . u'-ékszeres kirakat hamis gyémántjai.
Prózai írásait ugyanaz a testetlen léo- 

:V:mu Tartalom tölti meg, ami verseit. 
Nincsenek problémái, miket az élet testé­
ből vágott volna ki. Apró, jelentéktelen 
szívügyekkel amateurködik. A világ dol­
gait úgy latja, amilyenek például; a tár­
ullak képei a homorú tükörben. Kijelen­
ned gyakran, mintha félálmában mon- 

(; !;ta • "H zászlók színei legszebbek min- 
uen szm közt s lobogásuk üdítő tüne­
mény . Mindvégig naiv, könnyed és sze- 
retetrernelto akart lenni s e tulajdonsá- 
jaii szívesen el is ismerjük.

kötet nagyszámú mozaikja képtelen 
volt valami komplex utóizt kitermelni 
ami olvasás után csak rövid ideig is meg- 
!nai . volna Ínyünkön. Úgy tűntek el
nróTm”' ,c!Ő1.Széf? Ernő könnyű fajsúlyú 
pia.m taruasagai is, mint a kámfor

Van azonban egy elmélkedése „Majd 
a uboru után“ cimfl, mely határozottan 

9 Clh'ytemémjból. Szerző védő- 
nSfÚ,f- ez az, egész kötetért. Azt ina :

korhUS.716111 lnzít’ ncrn szidalmaz, nem 
l.oibacsolja az embereket . . .“ stb. Nem
szn.md most. Nem illik. Mi re való ? "Most 
nem • _• ■ majd a háború után“, 

tehát a háborús irodalom problémája
dn)noŐle -Aíikett, kérdés- Megoldásánál fő- 

o og a jóneveltség. S Így arról, hogy a 
háború nem hajrázó és dicsőséges nem- 
- 'ncm 15 elsőrangú létérdek 
hnnn » h-h69- l1em szabad tudnunk. És n fmLVíib0rU ,nz emberi agyrostok ka- 
?nk-S> a,S a- ,msz hónapja tartó vak- 
riásiMolifm -eptín a szépernők gondolko- 

1 ienH fAeimZ°i f'karatnélküli mechanizmus 
kormi J0 , x reke’ mindezeket messze el- 

' " könyv, csak azért, mert erről
után*/ ,k" beSzél,li’..........majd a háború

azonhnn'ret erőnek ez a kirobbanása 
irrt k sejtelmes Ígéret. Szép Ernő
I.OI te melese meg nem SZ0]qá]t ,„cqie_
aláSnd s ' ÄZ é,e1tcl szemben való meg- 
i líS\8KPaSSZÍV életmozgás, épúgy 
lehcmz-k háború előtti írásait mint 9a 
mostaniakat. m,nt a
oHSti=LtlLrnné,,ys^!- a türelmes vára-koVIs La, ,enySf9’ a türelmes vára- -as, sz erőbhwy leghatározottabb jelei.
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